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 القرار ١٤٩٣ (٢٠٠٣) 
 الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته ٤٧٩٧، المعقودة في ٢٨ تموز/يوليه ٢٠٠٣ 

إن مجلس الأمن، 
إذ يشير إلى قراراته وبيانات رئيسه السابقة بشأن جمهورية الكونغو الديمقراطية، 

وإذ يعيـد تـأكيد التزامـه بـاحترام سـيادة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وجميـع الــدول 
الأخرى في المنطقة وسلامتها الإقليمية واستقلالها السياسي، 

وإذ يعيد أيضا تأكيد التزام جميع الدول بالامتنـاع عـن اسـتخدام القـوة ضـد السـلامة 
الإقليميـة والاسـتقلال السياسـي لأي دولـة، أو بـأي أسـلوب آخـر لا يتفـق مـع مقـاصد الأمــم 

المتحدة ومبادئها، 
وإذ يقلقـه اسـتمرار الاسـتغلال غـــير القــانوني للمــوارد الطبيعيــة لجمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيـة، وإذ يؤكـد مـن جديـد في هـذا الصـدد التزامـه بـاحترام سـيادة جمهوريـة الكونغـــو 

الديمقراطية على مواردها الطبيعية، 
وإذ يرحب بإبرام الاتفاق العـالمي الشـامل بشـأن فـترة الانتقـال في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية، (الموقع في بريتوريا في ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢)، ومـا تـلاه مـن إنشـاء 

حكومة وحدة وطنية وانتقال، 
وإذ يشـعر ببـالغ القلـق إزاء اسـتمرار عمليـات القتـــال في شــرقي جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية، وبخاصة في كيفيو الشمالية وكيفيو الجنوبية وفي إيتـوري، وإزاء مـا يصاحبـها مـن 

انتهاكات خطيرة لحقوق الإنسان وللقانون الإنساني الدولي، 
وإذ يشير إلى أنه تقع على عـاتق جميـع الأطـراف مسـؤولية التعـاون في النشـر الكـامل 

لبعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، 
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وإذ يعـرب مجـددا عـن تـأييده لقـوة الطـوارئ المؤقتـة المتعـددة الجنســـيات المنتشــرة في 
بونيا، وإذ يشدد على ضرورة كفالة استبدال القوة بشكل فعال وفي التوقيـت المناسـب، كمـا 
هـو مطلـوب في القـــرار ١٤٨٤ (٢٠٠٣)، مــن أجــل الإســهام علــى أفضــل نحــو في إحــلال 

الاستقرار في إيتوري، 
وإذ يحيط علما بالتقرير الخاص الثاني للأمين العام عن بعثة الأمم المتحدة في جمهوريـة 
S) وبما جاء فيه من توصيات،  الكونغو الديمقراطية المؤرخ ٢٧ أيار/مايو ٢٠٠٣ (2003/566/

ـــــر بعثــــــة مجلـــس الأمـــن في وســـط أفريقيـــا المـــؤرخ  وإذ يحيــط علمــا أيضــا بتقريــ
 ،(S/2003/653) ١٨ حزيران/يونيه ٢٠٠٣

وإذ يلاحظ أن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية ما زالت تشكل ديدا للسـلام 
والأمن الدوليين في المنطقة، 

وإذ يتصرف وفقا للفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، 
يعرب عن ارتياحه لإعلان الدستور الانتقالي لجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة  - ١
في ٤ نيسان/أبريل ٢٠٠٣، ولما أُعلن عنه في ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٣ مـن تشـكيل حكومـة 
وحدة وطنية وانتقال، ويشجع الأطراف الكونغولية على اتخـاذ القـرارات اللازمـة حـتى يتسـنى 
للمؤسسات الانتقالية البدء في ممارسة عملها بفعالية، ويشجعها أيضا في هـذا الصـدد علـى أن 

تشرك في أعمالها ممثلين عن المؤسسات الانتقالية المنبثقة عن لجنة إيتوري لإحلال السلام؛ 
يقرر تمديد ولاية بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة حـتى  - ٢

٣٠ تموز/يوليه ٢٠٠٤؛ 
يلاحظ مع التقدير التوصيات الواردة في التقرير الخاص الثـاني للأمـين العـام،  - ٣

ويأذن بزيادة القوة العسكرية لبعثة الأمم المتحدة ليبلغ قوامها ٨٠٠ ١٠ فرد؛ 
يطلب إلى الأمين العام أن يضمن، عن طريق ممثله الخاص لجمهورية الكونغـو  - ٤
الديمقراطية، الذي يرأس اللجنة الدولية للدعم في فـترة الانتقـال، تنسـيق جميـع أنشـطة منظومـة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وتسهيل التنســيق مـع الجـهات الفاعلـة الوطنيـة 

والدولية الأخرى فيما يضطلع به من أنشطة داعمة لفترة الانتقال؛ 
يشجع بعثة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة علـى أن تقـوم،  - ٥
بالتنسـيق مـع وكـالات الأمـم المتحـــدة والجــهات المانحــة والمنظمــات غــير الحكوميــة، بتقــديم 
المساعدة خلال فترة الانتقال مـن أجـل إصـلاح قـوات الأمـن وإعـادة إرسـاء دولـة تقـوم علـى 
سيادة القانون، والتحضير للانتخابات وإجرائها في جميع أنحاء جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
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ويرحـب في هـذا الصـدد بالجـهود الـتي تبذلهـا الـدول الأعضـاء لدعـم فـترة الانتقـال والمصالحــة 
الوطنية؛ 

يوافق على أن يجري بصفة مؤقتة النشر المعتزم لأفـراد بعثـة الأمـم المتحـدة في  - ٦
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، خــلال الأشــهر الأولى مــــن إنشـــاء المؤسســـات الانتقاليـــة، 
للمشـاركة في نظـام للأمـن متعـدد الطبقـات، في كينشاســـا، وفقــا للفقــرات ٣٥ إلى ٣٨ مــن 
التقرير الخاص الثـاني للأمـين العـام، ويوافـق أيضـا علـى إعـادة تشـكيل وحـدة الشـرطة المدنيـة 
التابعة للبعثة على النحو المبين في الفقرة ٤٢ من ذلك التقرير، ويشجع بعثة الأمـم المتحـدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية على أن تواصل دعم تطوير الشرطة في المناطق التي هـي في أمـس 

الحاجة إلى ذلك؛ 
يشـجع الجـهات المانحـة علـى دعـم إنشـاء وحــدة شــرطة كونغوليــة متكاملــة  - ٧
ويوافق على أن تقدم بعثة الأمم المتحدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة المسـاعدة الإضافيـة 

التي قد تلزم لتدريبها؛ 
يدين بشدة أعمال العنف الـتي ترتكـب بصـورة منظمـة ضـد المدنيـين، بمـا في  - ٨
ذلــك المذابــح والأعمــال الوحشــية وجميــع الانتــهاكات الأخــرى للقــانون الإنســاني الـــدولي 
ولحقوق الإنسان، ولا سيما اللجوء إلى العنف الجنسي ضد النساء والفتيـات، ويؤكـد الحاجـة 
إلى تقديم المسؤولين عـن ذلـك إلى العدالـة، بمـن فيـهم أولئـك الذيـن يشـغلون منـاصب قياديـة، 
ويحـث جميـع الأطـراف، بمـا فيـها حكومـة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، علــى اتخــاذ جميــع 
الخطـوات اللازمـة للحيلولـــة دون حــدوث مزيــد مــن انتــهاكات حقــوق الإنســان والقــانون 

الإنساني الدولي، وخاصة ضد المدنيين؛ 
يؤكـد مـن جديـد أهميـة المنظـور الجنسـاني في عمليـــات حفــظ الســلام وفقــا  - ٩
لما ينص عليـه القـرار ١٣٢٥ (٢٠٠٠)، ويشـير إلى ضـرورة التصـدي لمسـألة ارتكـاب العنـف 
ضد النساء والفتيات كأداة من أدوات الحرب، ويشـجع في هـذا الصـدد، بعثـة الأمـم المتحـدة 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية على أن تواصل معالجة هذه المسـألة بقـوة، ويطلـب أيضـا إلى 
بعثة الأمم المتحدة أن تزيد من تعيين النساء كمراقبات في البعثة، وعملهن فيها أيضـا بصفـات 

أخرى؛ 
يؤكد من جديد أن على جميع الأطراف الكونغوليـة احـترام حقـوق الإنسـان  - ١٠

والقانون الإنساني الدولي وأمن وسلامة السكان المدنيين؛ 
يحث بشدة حكومة الوحدة الوطنيـة والانتقـال علـى أن تكفـل إدراج مسـألة  - ١١
حماية حقوق الإنسـان وإرسـاء دولـة تقـوم علـى سـيادة القـانون وإنشـاء هيئـة قضائيـة مسـتقلة 
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ضمن أعلى أولوياا، بمـا في ذلـك إنشـاء المؤسسـات اللازمـة حسـبما ورد في الاتفـاق العـالمي 
الشامل ويشجع الأمين العام، عن طريق ممثله الخاص، ومفوض الأمم المتحـدة السـامي لحقـوق 
الإنسـان، علـى تنسـيق جـهودهم وذلـك علـى وجـه الخصـوص مـن أجـل مســـاعدة الســلطات 
الانتقاليـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة لكـي تضـع ايـة للإفـلات مـن العقـاب، ويشـــجع 

أيضا الاتحاد الأفريقي على القيام بدور في هذا الصدد؛ 
يعلن أنه يشعر ببالغ القلق إزاء الحالة الإنسانية في جميـع أنحـاء البلـد وبخاصـة  - ١٢
ــن  في المنـاطق الشـرقية، ويطـالب بـأن تضمـن الأطـراف جميعـها أمـن السـكان المدنيـين وأن تمكِّ
بذلك بعثة الأمم المتحدة والمنظمات الإنسانية من الوصول الكامل الفـوري ودون عقبـات إلى 

فئات السكان المحتاجة؛ 
يدين بشدة استمرار تجنيد واستخدام الأطفال في أعمـال القتـال في جمهوريـة  - ١٣
الكونغو الديمقراطية، لا سيما في كيفيو الشمالية وكيفيو الجنوبية وفي إيتوري، ويكرر الطلـب 
الموجه إلى جميع الأطراف في قرار مجلس الأمـن ١٤٦٠ (٢٠٠٣) بتقـديم معلومـات إلى الممثـل 
الخاص للأمين العام عن التدابير التي اتخذا لوضع اية لتجنيد واستخدام الأطفال في وحداـا 
العسـكرية، وكذلـك الطلبـات المتعلقـــة بحمايــة الأطفــال الــواردة في القــرار ١٢٦١ (١٩٩٩) 

والقرارات اللاحقة له؛ 
ـــــة الكونغــــو  يديـــن بشـــدة اســـتمرار الصـــراع المســـلح في شـــرقي جمهوري - ١٤
ـــو  الديمقراطيـة، وخاصـة الانتـهاكات الخطـيرة لوقـف إطـلاق النـار الـتي جـرت مؤخـرا في كيفي
الشمالية وكيفيو الجنوبية، بمـا في ذلـك علـى الأخـص الهجمـات الـتي ارتكبـها مؤخـرا التجمـع 
الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة - غومـا، ويطـالب بـأن تقـوم الأطـــراف كافــة، دون تأخــير 
ـــه ٢٠٠٣، بفــرض وقــف  ودون شـرط، امتثـالا لاتفـاق بوجومبـورا المـؤرخ ١٩ حزيـران/يوني
كامل لأعمال القتال، وأن تنسحب إلى المواقع المتفـق عليـها في إطـار خطـتي كمبـالا وهـراري 

لفض الاشتباك، وأن تمتنع عن الإتيان بأي أعمال استفزازية؛ 
ـــل  يطـالب بـأن تكـف جميـع الأطـراف عـن التدخـل بـأي شـكل في حريـة تنق - ١٥
أفراد الأمم المتحدة، ويذكِّــر بأن على جميع الأطراف التزامـا بإفسـاح اـال كـاملا أمـام بعثـة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية دون قيود من أجل تنفيذ ولايتـها، ويطلـب إلى 

الممثل الخاص للأمين العام الإبلاغ عن أي تقصير في الامتثال لهذا الالتزام؛ 
ـــال في شــرقي جمهوريــة الكونغــو  يعـرب عـن قلقـه لأن اسـتمرار أعمـال القت - ١٦
الديمقراطية يعرقل بشدة ما تضطلع به بعثة الأمم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة في 
ـــة وتســريحها وإعادــا للوطــن وإعــادة  سـياق عمليـة نـزع سـلاح الجماعـات المسـلحة الأجنبي
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إدماجها أو إعادة توطينها، المشار إليها في الفقرة ٩-١ من اتفاق لوساكا لوقف إطـلاق النـار 
(S/1999/815)، ويحث جميع الأطراف المعنية على التعاون مع البعثة، ويشدد على أهميــة تحقيـق 

تقدم سريع وكبير في هذه العملية؛ 
يـأذن لبعثـــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بــأن تســاعد  - ١٧
حكومة الوحدة الوطنية والانتقال في نزع سلاح وتسريح المقاتلين الكونغوليين الذين يقـررون 
طوعا المشاركة في عملية نزع السلاح والتسـريح وإعـادة الإدمـاج في إطـار مشـروع التسـريح 
ـــال بالتنســيق مــع  وإعـادة الإدمـاج المتعـدد البلـدان، إلى حـين إنشـاء برنـامج وطـني في هـذا ا

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والوكالات الأخرى المعنية؛ 
يطـالب بـأن تكفـل الـدول كافــة، وبخاصــة دول المنطقــة، بمــا فيــها حكومــة  - ١٨
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، عـدم تقـــديم أي مســاعدة مباشــرة أو غــير مباشــرة، لا ســيما 
المســاعدة العســكرية أو الماليــة، إلى الحركــات والجماعــات المســلحة الموجــــودة في جمهوريـــة 

الكونغو الديمقراطية؛ 
يطالب بأن تتيح الأطراف كافة للمراقبين العسكريين لبعثة الأمـم المتحـدة في  - ١٩
ــــع أنحـــاء إقليـــم جمهوريـــة الكونغـــو  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة حريــة الوصــول إلى جمي
الديمقراطيـة، بمـا في ذلـك جميـع الموانـئ، والمطـارات، ومـهابط الطـائرات، والقواعـد العســكرية 
ومراكز الحدود، ويطلب إلى الأمين العام أن يقوم بنشر المراقبين العسكريين التـابعين للبعثـة في 
كيفيـو الشـمالية وكيفيـو الجنوبيـة وفي إيتـوري، وأن يبلـغ مجلـــس الأمــن بانتظــام، عــن وضــع 
وتحركــات الجماعــات المســلحة، وعــن المعلومــات المتعلقــة بتوريــد الأســلحة وعــن الوجـــود 

العسكري الأجنبي، لا سيما عن طريق مراقبة استخدام مهابط الطائرات في تلك المنطقة؛ 
يقـرر أن تتخـذ الـدول كافـة، بمـا فيـها جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، لفـــترة  - ٢٠
مبدئية مدا اثنا عشر شهرا اعتبارا من تاريخ اتخاذ هذا القرار، ما يلزم مـن تدابـير لمنـع توريـد 
أو بيـع أو نقـل أي أسـلحة أو أدوات ذات صلـة بالأسـلحة، بصـورة مباشـرة أو غـير مباشـــرة، 
أو تقديم أي مساعدة أو مشورة أو تدريب متصل بالأنشطة العسـكرية، انطلاقـا مـن أراضيـها 
أو بواســطة مواطنيــها أو باســتخدام ســفن أو طــائرات تحمــل علمــها، إلى جميــع الجماعـــات 
الأجنبية والكونغولية المسلحة والمليشيات التي تعمل في إقليم كيفيو الشـمالية وكيفيـو الجنوبيـة 

ومقاطعة إيتوري، وإلى الجماعات التي ليست أطرافا في الاتفاق العالمي الشامل؛ 
يقـــرر أن التدابـــير المفروضـة بموجـب الفقــــــرة ٢٠ أعــــــلاه لا تنطبـق علـى  - ٢١

ما يلي: 
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الإمـدادات لكـل مـن بعثـــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وقــوة  -
الطوارئ المؤقتة المتعـددة الجنسـيات الـتي تم نشـرها لمواجهـة حالـة الطـوارئ في بونيـا، 

وقوات الجيش والشرطة الوطنيين الكونغوليين المتكاملة؛ 
المعدات العسكرية غير الفتاكة المعـدة للاسـتخدام في الأغـراض الإنسـانية أو لأغـراض  -
الحماية فقط، وما يتصل ا من مساعدة وتدريب تقنيين والتي يخطر ا مسبقا الأمـين 

العام عن طريق ممثله الخاص؛ 
يقـرر أن يسـتعرض مجلـس الأمـن، في ايـة مـدة الاثـني عشـر شـــهرا المبدئيــة،  - ٢٢
الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية وبخاصة في شرقي البلـد، بغيـة تجديـد التدابـير المنصـوص 
عليها في الفقرة ٢٠ أعلاه في حالة عدم إحراز تقدم كبير في عمليـة السـلام، وبخاصـة في إـاء 
الدعـم للجماعـات المسـلحة، ووقـف فعـال لإطـلاق النـار والتقـدم في نـزع سـلاح الجماعـــات 

المسلحة الأجنبية والكونغولية وتسريحها أو إعادا إلى الوطن أو إعادة إدماجها أو توطينها؛ 
يعرب عن عزمه على الرصد الوثيق للامتثـال للتدابـير الـواردة في الفقـرة ٢٠  - ٢٣
والنظـر في الخطـوات اللازمـة لكفالـة رصـد وتنفيـذ هـذه التدابـير علـى نحـو فعـال، بمـا في ذلــك 

إمكانية إنشاء آلية رصد؛ 
يحــث الــدول اــاورة لجمهوريــة الكونغــــو الديمقراطيـــة، لا ســـيما روانـــدا  - ٢٤
وأوغندا، اللتان تحظيان بنفــوذ لـدى هـذه الحركـات والجماعـات المسـلحة الـتي تعمـل في إقليـم 
جمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيــــة، علـى أن تمـارس التأثـير عليـها بصـورة إيجابيـة لكـي تســوي 
هـذه الحركـات والجماعـات المسـلحة خلافاـا بالوسـائل السـلمية وتنضـم إلى عمليـة المصالحـــة 

الوطنية؛ 
يـأذن لبعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة باتخــاذ التدابــير  - ٢٥

الضرورية في مناطق نشر وحداا المسلحة، وبقدر ما تسمح به قدراا، وذلك من أجل: 
حماية أفراد الأمم المتحدة والمرافق والمنشآت والمعدات التابعة لها؛  -

كفالة أمن أفرادها وحرية تنقلهم، بمن فيهم علـى وجـه الخصـوص الأفـراد المشـتركون  -
في بعثات المراقبة أو التحقق أو عملية نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج؛ 

حماية المدنيين والعاملين في اال الإنساني المهددين مباشرة بأعمال العنف البدني؛  -
الإسهام في تحسين الأحوال الأمنية التي تقدم في إطارها المساعدة الإنسانية؛  -

يـأذن لبعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة باسـتخدام جميــع  - ٢٦
الوسائل الضرورية للوفاء بولايتها في مقاطعة إيتوري، وبقدر مـا تسـمح بـه قدراـا في كيفيـو 

الشمالية وكيفيو الجنوبية؛ 
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يطلب إلى الأمين العام أن يقوم، في أقرب وقـت ممكـن، بنشـر القـوة التعبويـة  - ٢٧
التي يبلغ حجمها حجم لواء في مقاطعة إيتـوري، والـتي يـرد مفـهوم عملياـا في الفقـرات ٤٨ 
إلى ٥٤ من تقريره الخـاص الثـاني، بمـا في ذلـك تعزيـز حضـور البعثـة في بونيـا بحلـول منتصـف 
آب/أغســطس ٢٠٠٣، علــى النحــو المطلــوب في القــرار ١٤٨٤ (٢٠٠٣)، علــى الأخــــص 
ــة  ـدف المسـاهمة في تحقيـق اسـتقرار الأوضـاع الأمنيـة وتحسـين الحالـة الإنسـانية، وكفالـة حماي
ـــة  المطـارات والمشـردين المقيمـين في مخيمـات، والمسـاهمة، إذا اقتضـت الظـروف ذلـك، في كفال
أمن السكان المدنيين وأفراد الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإنسـانية في بونيـا وفي ضواحيـها ثم في 

بقية مناطق إيتوري بقدر ما تسمح الحالة بذلك؛ 
يدين إدانة قاطعة الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية والمصـادر الأخـرى  - ٢٨
ـــو الديمقراطيــة ويعــرب عــن اعتزامــه بحــث الوســائل الــتي يمكــن  للـثروة في جمهوريـة الكونغ
استخدامها مــن أجــــل إنــــهاء هـذا الاسـتغلال وينتظـر باهتمـام التقريـر الـذي سـيقدمه قريبـا 
فريق الخبراء بشأن هذا الاستغلال غير القـانوني والعلاقـة الـتي تربطـه باسـتمرار أعمـال القتـال، 

ويطالب بأن تقدم الأطراف والدول المعنية جميعها تعاوا الكامل لفريق الخبراء؛ 
يشجع حكومات جمهورية الكونغو الديمقراطية ورواندا وأوغندا وبورونـدي  - ٢٩
على اتخاذ ما يلزم من خطوات من أجل تطبيع العلاقات فيما بينـها والتعـاون مـن أجـل كفالـة 
الأمن المتبادل على امتداد حدودها المشتركة، ويدعو هـذه الحكومـات إلى أن تـبرم فيمـا بينـها 

اتفاقات حسن جوار؛ 
يعيـد تـأكيد وجـوب عقـد مؤتمـر دولي بشـــأن الســلام والأمــن والديمقراطيــة  - ٣٠
ـــات المنطقــة وجميــع  والتنميـة في منطقـة البحـيرات الكـبرى بأفريقيـا، تشـارك فيـه جميـع حكوم
الأطـراف الأخـرى المعنيـة، وذلـك في الوقـت المناسـب وتحـت إشـراف الأمـم المتحـدة والاتحــاد 
الأفريقي، بغية تعزيز الاستقرار في المنطقة ويئة الظروف التي تمكّـن الجميـع مـن التمتـع بـالحق 

في العيش في سلام داخل الحدود الوطنية؛ 
يعيد تأكيد تأييده بلا تحفظ للممثل الخاص للأمـين العـام ولجميـع أفـراد بعثـة  - ٣١
الأمم المتحدة، وللجهود التي يواصلون بذلها من أجل مساعدة الأطراف في جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية وفي المنطقة على المضي قدما بعملية السلام؛ 
يقرر إبقاء المسألة قيد نظره الفعلي.  - ٣٢

 


